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TÁRODALMI, SZÉPIRONALMI ÉS RÖZGAZDHSÁBI HETIaP. 
Előfizetési árak: Laptulajdonos és felelős szerkesztő: I1j. Szántó Károly. 

Kiadóhivatal: Szászvárosi Könyvnyomda R.-t. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

Egész évre - - - 8 kor. Negyea évre- - – 2 kor. 
Fél évre - - - - 4,, l Egyes szám ára - — 16 fill. 

Nyilttér soronként 30 filér. 

Felhivás! 
Alólirott lapszerkesztőség tisztelettel 

kéri a t. közönséget, hogy — méltá- 

nyolva lapunknak a háboru kitörése 

óta teljesitett hazatias munkáját – mi- 

nél számosabban kegyeskedjenek a lapra 

előfizetni. 

Lapunk a megyei és helyi hirszolgá- 

laton kivül a háboru kezdete óta hüsé- 

gesen és pontosan bocsátja sürgö- 

nyeit a t. nagyközönség rendelkezé- 

sére s ezután is azon lesz, hogy a 

harctéri eseményekről szóló távirataival 

az olvasó közönséget már a napilapok 

megjelenése előtt tájékoztassa a világ- 

háboru folyásáról. 

1916. január 1-ével a ,„Szászváros 

és Vidéké"-re uj előfizetést nyitunk s 

kérjük a t. közönséget, hogy az amugy 

is áldozatok arán fentartott lapunkra 

előfizetni kegyeskedjék. 

A hátralékos előfizetési-dijak mielőbbi 

beküldését szintén ez uton is tiszte- 

lettel kérjük. 

Mindennemü hirdetések felvételét ju- 

tányos árban eszközli a lap kiadó- 

hivatala (a Szászvárosi Könyvnyomda 

Rt.) Szászváros, Klastrom-u. 1., ahová 

a hirdetések, előfizetési-dijak 

beküldendők, valamint lakáscim válto- 

zások bejelentendők. 

Előfizetéseket a ,Szászvárosi Könyv- 

nyomda Rt." papirüzletében is lehet 

eszközölni. 

A lap előfizetési ára, dacára a meg- 

csappant bevételeknek s az előállitási 

költségek emelkedésének, ezután egy 

évre 8 K, félévre 4 K, negyedévre 2 

K lesz. 

Remélve, hogy a t. közönség s kü- 

lönösen Szászváros város közönsége 

fokozottabb mértékben fogja lapunkat 

támogatni, maradtunk 
hazafias tisztelettel : 

Szászváros, 1915. december 23. 

a „Szászváros és üidéke" 
szerkesztősége. 

véres karácsony. 

ltt van a karácsony, a szeretet 

ünnepe, amikor a keresztény emberi 

szivekben ugy megmozdul valami. Va- 

lami, ami visszaringat a boldog gyer- 

mekkorba, kedves családi körbe, a 

családi tüzhely édes melegébe, a sze- 

retet magasztos, fenséges, megnyug- 

tató, boldog légkörébe. E napon a 

betlehemi jászolban megszületett Jé- 

zussal mintha mi is ujra születtünk 

volna, mintha mi is hivatva éreznők 

magunkat ajkunkra venni a krisztusi 

igéket s hirdetni az emberiségnek az 

Istenfélelmet és testvéri szerete- 

tet. Megszületett a Megváltó, zúg- 

nak a harangok s a békés, jámbor hi- 

vők hálaimát rebegnek az Egek Urához. 

A mostani karácsony ünnepi harang- 

zugásait azonban tulharsogják az ágyuk 

bömbölései, a fegyverek ropogásai s a 

halálra váltak utolsó hörgései. A ke- 

reszténység örömünnepének napján vér- 

rózsák boritják be a földet. Piros, me- 

leg emberi vér ömlik patakokban a 

földre, amely mohón issza fel ezt a 

furcsa nedvet, dacára annak, hogy év- 

ezredeken keresztül számtalanszor és 

nagyon sokat ivott már belőle. A föld, 

amelyért annyi küzdelem folyik, mint 

megrögzött iszákos: mentől többet iszik, 

lannál többet kiván. A háboru, ez a jő 

és könnyen hitelező csapláros pedig 

bőven látja el őt a gyásznak, a szen- 

vedéseknek, a nyomornak ezen olcsón 

vett italával. 

Vér, vér és mindig csak vér árán 

jutott az emberiség előbbre. Ősidőktől 
napjainkig majdnem mindig vérnek, 

sok sok emberi vérnek kellett elfolynia, 

hogy a porból, sárból alkotott s Isten 

képére teremtett ember a tökéletese- 

dés felé csak egy lépéssel is előbbre 

jusson. 

Mikor a népek egymásközti ellen- 

téteit sem a magasabb kultura, sem a 

vallás, sem a krisztusi tan, a tudás, 

n szúszuákos És VmÉKE TÁRLÁJA. 

Karácsonykor. 

Szelid képek, álmok, óh, merre jártok 

S mért csillagtalan ma az éjszaka ? 

Mindenütt sötét, bús ablakot látok, 

Mért nem hallszik a gyermekek zaja ?.. 

Az idő riadt fergeteggé válva 

— Melytől kilobbant minden gyertya lángja, 

Tép, zúz, sodor, sepet, amerre jár... 

Azért szomoru ma a nagy világ. 

Elvitte minden szülő, gyermek álmát, 

Az otthon édes-édes melegét . . . 

A karácsonyfát ma az ágyuk várjdk: 

Diadaluknak eljövetelét. 

Arany dió, pirosló alma helyett 

A fán halál, gyász, bú, gyötrelem termett,.. 

Mikor dereng már végre hajnalunk ? 

Ssötét bpánat bús rabjai vagyunk. 

Őh, szállj, óh, szállj le szelid, meleg fénnyel, 

Te békét hintő égi kegyelem, 

S oszlasd a harcok fellegeit széjjel, 

Hadd szünjék meg a gond, a gyötrelem. 

Simitsd redőnket borus homlokunkról, 

Engedd, mosolygjon fény az ablakunkból 

Hangozzék ujból gyermekek zaja 

S derüljön fényre a magyar haza! 

Kosztolánszky István. 

Karácsonyi levél a harcotérre. 
Irta : ifj. Szántó Károly. 

Tihozzátok, ti derék, vitéz, hős katonák, 

kik esőben, hóban, sárban, tagyban, hidegben, 
szélben éjjel-nappal vivjátok ezt a nagy és 

dicső harcot odakint a frontokon, irjuk e 

pár sort. 
Szivünk teljes melegével és szeretetével 

küldjük üdvözletünket Nektek, kik gyakran 

arra is ráértetek, hogy egy-egy véresebb, küz- 

delmesebb nap után a pihenésre szánt idő 

alatt ,harctéri leveleket" irjatok ne- 

künk, itthonlevőknek. 

Lelkünk mélyéből fakadó jókivánságainkat 

küldjük Nektek a csatamezőre, a lövészár- 
árkokba s tiszta szivből óhajtjuk és kivánjuk, 

hogy Titeket s az igaz ügyért küzdő fegy- 
vereiteket Isten óvja meg minden bajtól, 

veszedelemtől. 

Ma, a karácsony szent estéjén kétszeresen 

gondolunk Reátok, hiszen a közöttünk lévő 

óriási távolság fölé a ti vitézségetek s a mi 

szeretetünk, áldozatkészségünk olyan hidat 

vert, amelyet semmiféle ágyugolyó nem képes 

lerombolni. Ezen a hidon át megy el hozzá- 

tok mindaz, amit hazafiságunk, lelkesedésünk 

s hálánk adósságunk elenyészően csekély 

részletéül lerovni igyekezett veletek szemben. 

A családok százezreinél kigyult fenyőág 

láttára eszünkbe juttok Ti, akik a szeretetnek 

eme szent ünnepén fegyvert szorongatva néz- 

tek farkasszemet az eltlenséggel s a halállal, 

miközben lelkeiteken végig surrannak gyer- 

mekkorotok karácsony esti édes emlékei. Ma- 

gunk elé képzelünk Titeket, hősöket s tfáj 

a szivünk, ha a családi asztalnál üresen 

maradt helyeitek láttára apátok, anyátok, test- 

véreitek, feleségeitek, mátkáitok szeméből ki- 

buggyan a szeretetnek igaz gyöngye : a könny. 

Százezrek ajkai mormolják ugyanazt a kér- 

dést: vajjon mit csinál most a mi Pistánk, a 

mi Jánosunk, a mi Sándorunk ? . .. S ugy 

tovább. 

A Pisták, a Sándorok, a Jánosok pedig 

harcolnak, védik a hazát s verik az ellensé- 

get! Verik az ellenséget. Van e valami 

ennél nagyobb, amire büszke lehet egy anya, 

egy apa ? ! Az ifjuság tornaversenyein és olim- 

piai játékain kitüntetést nyert fiuk szülői- 

nek örömére kell csak gondolnunk s akkor 

megértjük ezt a büszkeséget. 

Az óriási méretü háboru, melynek Ti hős 
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sem pedig azem beries érzés és gon- 
dolkozás nem tudta elsimitani, jött a 
háboru. Az észnek, az erőnek, az 
anyagnak és a tudománynak óriási há- 
boruja, amelyben milliók és milliók 
vesznek részt és véreznek el. 
E szomoru és tanulságos karácsony 

estéjén, lehet, hogy – hacsak egy pár 
órán át is - szünetelni fognak a fron- 
tokon az egymást pusztitó és irtó csa- 
tározások, lehet, hogy nem, de meg- 
vagyunk győződve arról, hogy Krisztus 
születése ünnepének estéjén az összes 
lövészárkok keresztény lakóinak szivét, 
lelkét - éppen ugy, mint mieinket 
idehaza - valami megmagyarázhatat- 
lan édes érzés fogja eltölteni, a vallá- 
sos hangulattal párosult embersze- 
retet lángja fog kicsapni a szivekből, 
a halállal bátran és hidegen szembe- 
néző arcokon ki fog ülni valami, ami- 
nek neve: szeretet. 
Az emberi szeretetnek eme nagy 

ünnepén ott a lövészárkok mélyein is 
ünnepelni fogják a Megváltó születését, 
kifog gyulni egy-egy kis fenyőág, amely- 
nek halvány fényénél imádkoznak és 
haza, övéikre gondolnak sokan, nagyon 
sokan. 
A derék és vitéz hősök, akik a reánk 

kényszeritett háboru minden veszélyé- 
vel szembeszállva, diadalról-diadalra 
viszik előre zászlóinkat, egy pár pilla- 
natra mintha ujra otthon, a meleg csa- 
ládi fészekben éreznék magukat s mint 
emberek Krisztus tanitásait megértő 
szeretettel veszik egymást körül, meg- 
erősitve egymást a hitben, a hazasze- 
retetben. 

Mintha e véres karácsony minden ke- 
resztény lelkében és szivében ujabb 
és ujabb hurokat pengetne meg, amely- 
m. 

részesei vagytok, az itthonlevőkre is nagy és 
sulyos feladatokat rótt. 

Reátok, dicső fiainkra, testvéreinkre gon- 
dolunk akkor is, mikor a haza iránti köteles- 
ségeinket teljesítjük. 

Szeretetünket, ragaszkodásunkat a távolság 
csak megnöveli s a Titeket környékező ve- 
szélyek kétszerezik meg áldozatkészségünket 
s hazafias munkánkat. 

Testvéri szeretettel köszöntünk Titeket e 
szent estén s hő imát rebegünk az egek 
Urához, hogy hozzon Titeket épen, jóegész- 
ségben a győzelem és béke szárnyain mi- 
előbb hoza. 

Legyetek derék, hü katonák továbbra is s 
ne feledjétek el, hogy hősi utatokon a mi 
gondoskodó szeretetünk, önzetlen áldozat- 
készségünk veletek egysorban harcol a hazá- 
ért, a királyért, közös mindnyájunkért. 

Gondolatban, lélekben ott vagyunk veletek 
s szivvel, lélekkel igyekszünk méltó fegyver- 
társaitok lenni a háboru azon vértelen csatái- 
ban, amelyekben a kardot, a puskát, az eke- 
vas, a kalapács s más munkaeszközök helyet- 
tesitik. 
A családi tüzhely melegeért, a békés ott- 

hon minden örömeért, kárpótoljon Titeket a 
mi szeretetünk, tiszteletünk, amellyel körül- 
venni Titeket soha meg nem szünnik. 

Isten veletek, a viszontlátásra ! 

nek édes zenéje egy jobb, egy szebb 
jövő reményét plántálja belénk. 

Ez a remény váljék bennünk hitté 
e szent napon s ugy a frontokon küzdő 
derék katonáinknak, valamint nekünk, 
itthonlévőknek, adjon erőt, kitartást a 
háboru folytatásához és győzelmes be- 
fejezéséhez. Ugy legyen ! / 

Ifj. Szántó Károly. 

e Vármegyei Közgyűtés. 
E hó 21-én tartotta a vármegye törvény- 

hatósági bizottsága december havi rendkivüli 
közgyülését Mara László főispán elnöklete 
alatt. A kebli ügyek között megállapitja a 
bizottság a legtöbb adótfizetők 1916. évi név- 
jegyzékét. A vármegye első virilistája e sze- 
rint Krizkó Bohus lupényi lakos 12,528 
K-val, legutolsó Scheer Emil facsádi lakos 
466 K-val. Jóváhagyta az alispán azon ren- 
delkezését, hogy lombardirozás igénybevéte- 
lével a harmadik hadikölcsönre 50,000 K-át 
jegyzett. A városi képviselőtestületi tagok vá- 
lasztására Dévára dr. Horváth Kamillót, 
Hátszegre Puy Lászlót és Vajdahunyadra 
Cseh Lászlót küldi ki. A közgyülés tudo- 
másul veszi, hogy Kardos Árpád várm. 
árvaszéki ülnök a „Déva és Vidéke" szerkesz- 
tését elvállalta. 
A Magyar Város és Községfejlesztési Rész- 

vénytársaság tagjai sorába való belépés és 
részvényjegyzésre vonatkozó alispáni előter- 
jesztéshez Ulain Ferenc dr. szólt először. 
Elismeri, hogy a magyar gazdasági élet szem- 
pontjából a vállalkozás koncepciója nagyszerü, 
mivel azonban a részvénytársaság által kiadott 
prospektusból nem kap teljesen megnyugtató 
feleletet bizonyos kérdésekre, az alispántól 
felvilágositást kér. A társaság prospektusát 
részletesen boncolgatja és inditványozza, hogy 
a törvényhatóság a részvényjegyzést kösse 
feltételekhez. 
Rosenberg Ignác dr. ismerteti az Élel- 

mezési Központ átalakulásának történetét. Az 
inditványra vonatkozólag megjegyzi, hogy a 
részvényjegyzést feltételekhez kötni nem le- 
het. Elfogadásra ajánlja az állandó-választ- 
mány javaslatát. 
Ulain dr. a felvilágositás után indítványát 

visszavonja, arra kéri azonban az alispánt, 
hogy törekedjék még a részvényjegyzés előtt 
a vármegye érdekében a következő feltétele- 
ket biztositani: 1. az alispán a részvénytár- 
saság igazgatóságába beválasztassék, 2. a vár- 
megye a Közélelmezési Központ révén ser- 
tés- vagy marhahizlaldához jusson. 

Dr. Pop Jusztin e nagy fontosságu kér- 
désben szükségesnek tartaná, hogy a törvény- 
hatóság már most szervezkedjék az Élelme- 
zési Központ által beszerzett és a törvény- 
hatóságoknak juttatott cikkek további értéke- 
sitésére. 
Csulay Lajos h. alispán örömmel látja, 

hogy a törvényhatósági bizottság tekintélyes 
tagjai mily kimeritően foglalkoznak e kérdés- 
sel. A háboru tanitotta meg a közigazgatást 
arra, hogy necsak adminisztrativ munkát vé- 
gezzen, hanem hogy élelmezési kérdésekkel 
is kell foglalkoznia. Ott, ahol a kereskedelem 
a közönség érdekeit kifogástalanul szolgálja, 
ahol a közvetitő kereskedelem megelégszik a 
rendes, polgári haszonnal, ott fölösleges a 
közigazgatás beavatkozása. Ahol azonban a 
kereskedelem ezen helyes utról lelép, ahol a 
közönséget kiakarja használni, ott föltétlenül 
közbe kell lépnie a közigazgatásnak, az ő 

egy olyan szervezet, mely a kereskedelem 
tulkapásaival szemben a közönség fogyasztási 
érdekeit kielégitően elláthassa. Ilyen szervezet 
eddig nem volt. Ezt van hivatva pótolni az 
állami felügyelet alatt müködő Közélelmezési 
Központ, melynek megbizhatóságára épen a 
kormány ellenőrzése a garancia. Törvény- 
hatóságunk e vállalkozásban való részvétellel 
nemcsak a megyei közellátást szolgálja, ha- 
nem a közélelmezés országos intézésére is 
befolyik. Minthogy pedig a közélelmezési- 
alapnál elért megtakarítások minden nehéz- 
ség nélkül lehetővé teszik a jegyzést, a be- 
fektetett tőke kamatozása pedig biztositottnak 
látszik, kéri az állandó-választmány javaslatá- 
nak elfogadását. A maga részéről különben 
törekedni fog, hogy a megye érdekének ér- 
vényesülésére külön garanciákat tudjon esz- 
közölni, a szétosztás kérdését azonban ké- 
sőbbi feladatnak tekinti. 
A közgyülés az állandó válaszmány javas- 

latát névszerinti szavazattal elfogadja és ki- 
mondja, hogy a vármegye 30.000 koronás, 
részvényjegyzéssel a Közélelmezési Központ 
tagjai sorába lép. Következett a községi ügyek 
tágyalása. A rendezett tanácsu városok 1915. 
évi rendőrségi segélyének felosztását jóvá- 
hagyja. Déva város képviselőtestületének a 
liszt kiárusitása ügyében hozott határozatát 
Breier Izidor dévai lakos fellebbezésével 
szemben helybenhagyja. 
A költségvetések és zárszámadások során az 

államépitészeti hivatal előterjesztésére 150--150 
korona rendkivüli segélyt állapit meg. A há- 
boruból visszatérő budapesti tudomány egye- 
temi hallgatók segélyezésére, a hátszegi felső 
Kereskedelmi iskolának és Baresd és Alsó- 
nádasd község tüzkárosultjainak 500–500 K 
segélyt szavaz meg. 
Székely László vármegyei árvaszéki ülnö- 

köt egy évnél továbbtartó betegeskedés után 
nyugdijazza. Régi, becsületes, szorgalmas tiszt- 
viselőjét veszti el benne a vármegye és távo- 
zását őszinte sajnálattal veszi tudomásul. Az 
átiratok tudomásul vétetnek. Az alispán jelenti, 
hogy a tárgysorozat kinyomatása után két 
inditvány érkezett be s mivel igy azok a tárgy- 
sorozatba felvehetők nem voltak, rendkivüli 
közgyülésen nem is tárgyalhatók, azok tehát 
a legközelebbi közgyülés elé kerülnek. Ezután 
elnöklő főispán a mai nehéz viszonyok között 
lehetőleg boldog ünnepeket kivánva a bizott- 
ság tagjainak, a közgyülést berekesztette. —-——.— 
A ,SZÁSZVÁROS ÉS VIDÉKE" hetilap 

előfizetési ára: 
Egész évre - - — 8 kor. 
Fél évre - - — — 4A kor. 
Negyed évvre - – 2 kor. 
Egyes szám ára- — 16 fill. 

HIRDETÉSEK árszabály szerint. 
NYILTTÉR soronként 36 fiflér. 
---m 

Bravenhorst Byula 
szíjgyártó-mester Szászváros, 
=Hegy-utca 5. szám. 

Ajánlja a nagyérdemü közönség- 
nek dúsan felszerelt nagy raktárát 
lószerszámok, testövek, bocskor- 
szijak és nadrágszijakban, nyergek 
és mindennemü lovaglási szerszá- 
mokban. Ezenkivül minden e szak- 
mába vágó cikkek a lehető leg- 

olcsóbb árakban kaphatók :: 14- 76 

kommercialis munkásságával. De ehhez kell, Rendelések és javitások lelkiismeretesen, gyorsan, 
hogy a közigazgatásnak rendelkezésére álljon kifoglástalan kivitelben és olcsú árban teljesíttetnek. 



1
 

g
 

1915. december 26. SzászvÁRoOs ÉsS VIDÉKE 3 

Wárosi ügyek. 

A képviselőtestület közgyülése. 
Ez évben utolsó rendes közgyülés e hónap 

23 án nem különös érdeklődés mellett gyor- 
san végzett a napirenden levő tárgyakkal. 
Vita csakis két tárgy körül merült fel s ott is 
közmegelégedést keltett a határozat. Egyik 

eset az, melyben aKaess-féle városi külső- 

ségek eladása tárgyában megtartott árverés 
eredményéről számolt be a tanács. Már volt 
egy árverés, mely után utóajánlat érkezvén, 
most a második árverésen az utóajánlatot tevő 

Rob Demeter volt a legtöbbet igérő 29032 
koronával. Az egy koronával kevesebbet igérő 
Gravenhorst Gyula azonban kérést adott 
be a tanácshoz, hogy ne a legtöbbet igérő, 
hanem ő kapja az ingatlanokat. Többek fel- 

szólalása után abban állapodtak meg, hogy 
egyikse kapja, hanem majd uj árverésre tüzik. 
A másik eset az, hogy Naszta János ha- 

vasi legelőbérlő bérleengedést kért, mert a 
legelő mellett levő szálaserdő letaroltatván 

ott már nem legeltethet. A kérést elutasi- 
tották. 
Egyéb határozatok a következők: 
A Zsófia Országos Gyermekszanatorium 

Egyesület által létesitendő Gyermekvé- 
delmi-alap javára 50 koronát, a Vakokat 

Gyámolitó Országos Egyesület javára 100 
koronát szavaztak meg. 

A városi nyug- és kegydijasok is kaptak a 
vágómarhák eladásánál szerzett pénzből drá- 
gasági-pótlékot és pedig egyedülvalók 100/0-ot, 

nősök 120/0-ot, nős és gyermekesek 150/0-ot, 

Fleischer Mihály üzemvezető pedig 770 
koronát a villamosmü bevételeinek terhére. 
Két ideiglenes hivatalszolga és kap egyik 12, 

másik 100/0-ot. Budai Józset őrmesternek, 
ki sebesülten kórházi ápolás alatt van, két 
gyermeke 40-40 korona segélyt kapott. 

A Vöröskeresztnek az oroszországi hadi- 

foglyaink részére szeretetajándékra 100 koro- 
nát szavaztak meg. A Kaess-féle nyagyobb 

ház megvételére Kootz Gusztávtól érkezett 

100.000 koronás ajánlatot elfogadták. 
Elhatározták, hogy a Csendea erdőben fer- 

tályrákat termelnek s a helybeli illetőséggel 
biró háztulajdonosoknak 30 koronájával bo- 

csátják rendelkezésére. 
A harctéren levő katonák karácsonyi-aján- 

dékaira 100 koronát küldenek, A helyőrség 
részére a jövő évben szállitandó 2000 köb- 

méter tüziata egységárát 15 koronában álla- 
pitották meg. Végre tudomását vették, hogy 

a vármegye törvényhatósági bizottsága a gyal- 

mári hidépitési költségére adott városi pénz 
körül keletkezett s az összes fórumokon a 

város igazának elismerése mellett befejezett, 

végre mégis a városra nem éppen kedvező, 

kiegyezéssel elintézett peres ügyben hozott 

város képviselőtestületi véghatározatot — jó- 

váhagyta. Az elnök boldog ünnepeket és uj 

évet kivánva zárta be a közgyülést. 

- T. előfizetőinknek, olva- 
sóinknak és munkatársaink- 
nak boldog karácsonyi ünne- 

peket kivánunk! 

- Küldjünk katonáinknak alsó meleg- 

ruhát, látcsövet, thermos üvegeket, teát, 

konyakot, likőrt, dohányt, csokoládét, 

caces-t. - Az adományokat kőszönettel fo- 

gadja s a hadtápparancsnoksághoz juttatja a 

nonvédelmi miniszterium Hadsegélyző hiva- 

tala Budapest, IV., Váci-utca 38. 

—- Lapunk a karácsonyra való te- 

kintettel nem vasárnap 26-án, ha- 

nem szombaton 25-én jelenik meg. 

NAPI HIREK. 
—– Adakozzunk a „Vörös-Kereszt" 

egylet részére. 

—– Kitüntetések. A király Kozocsa Jó- 
zset és székelyudvarhelyi Agotha Alajos 
64-ik gyalogezredbeli tőhadnagyokat az ellen- 
séggel szemben tanusitott vitéz magatartásért 
a ,Signum laudis"-sal tüntette ki. Gratulálunk! 

— Házasságok. Ander Antal dévai fő- 
reáliskolai tanár f. hó 15-én Déván házas- 
ságot kötött Vargha Szeréna urhölgyel. – 
Dr. Fábián Józset dési ügyvéd f. hó 16-án 
Déván örök hüséget esküdött Fábián Iluci 

urleánynak. 
—– Kitüntetés. Obholczer Pál, tüzér- 

zászlós az olasz hadszintéren az ellenség előtt 

tanusitott hősies magatartásáért a vitézségi 
éremmel lett kitüntetve. 

— Választás. A helybeli városi villamos 
vállalat könyvelőjévé a városi tanács Corvin 
Arthurt, a „Dacia" pénzintézet volt pénztár- 
nokát választotta meg. A megválasztott állá- 
sát január hó 1-én fogja elfoglalni. 

— Halálozás. Szentiványi Lajos várm. 
tb. tőjegyző, főispáni titkár nejét sulyos csa- 

pás érte. Atyja, Simon Gábor temesvéri 
ügyvéd, aki Marosillye társadalmának hosszu 
időn át volt tekintélyes tagja, e hó 17-én várat- 

lanul elhalálozott. 

– Kitüntetés. A király dr. Szarvas 
Jakab hátszegi főorvosnak az ellenség előtt 
tanusitott kitünő és önfeláldozó szolgálata 
elismeréseül a legfelsőbb elismerés mellett a 

a „Signum laudis"-t a vitézségi érem szalag- 
ján adományozta. 

—- ,„Szózat a Hohenberg Zsófia Gyer- 

mekvédelem alap"-ért. Rákosi Jenő gyö- 
nyörü szózattal tordul a társadalomhoz, hogy 

amikor anyai, apai szivünk boldogságára sa- 
ját gyermekeinek karácsonyfáját diszitjük, gon- 

doljunk némi adománnyal hőseinknek árván 

és betegen maradt kisdedeire, kiket a ,Hohen- 

berg Zsófia Gyermekvédelmi alap" megmen- 

teni törekszik. Aki valaha boldog volt anya- 
ságtól, - ugymond, aki mint gyermek volt 
boldog édesanyja mellett : aki mint árva valaha 

kezét, avagy aki meglátta vigasztalás nélkül 

az árvaság keserves ábrázatát, a boldog bol- 
dogságának okáért, aki boldogtalan, az azért 

mert tudja mit jelent árvának, betegnek, sze- 
génynek, boldogtalannak lenni, mindenki a 

saját jó szivéért és Hohenberg Zsófiának bol- 

dogsága teljében átlött anyai szivéért jőjjön és 
segitsen adományával nemes és szent célunk- 

ban. A háboruban elfolyt vér, a békében fo- 
lyandó könnyözőn keserveit akarjuk enyhiteni 

és egy mártirasszony tragikus halálának em- 
lékébe kapcsoljuk a jó cselekedetet, melyre 

társul kérjük a magyar társadalom szivét, lel- 
két, eszét és becsületes két kezét Isten és az 
árvák nevében. Az alap javára adományokat 
lapunk is eltogad. Gyüjtőivekért közvetlenül a 

„Zsófia Országos Gyermekszanatorium Egye- 

sület"-hez. (Budapest, VIII., Stáhly-utca 15.) 

Telefon Józset 11–65. kell tfordulni, ugyanide 

cimzendők az adományok is. Nagyobb ala- 
pitványok közvetlenül az alap kormányzójá- 

hoz grót Zichy Jánoshoz is. Budapest, VIII., 
Vas-utca 10. küldhetők. 

—- Értesités. A dévai kereskedők f. hó 
16-án tartott értekezletükön elhatározták, hogy 
a t. vásárló közönség kényelmére való tekin- 

tettel, ugy a jelen, mint minden következő 

években december hó 15-ikétől január hó 

15-éig terjedő egy havi időre az eddig ér- 

vényben volt teljes vasárnapi munkaszünetet 

felfüggesztik. 

könnyet ejtett és érezte felebarátja simogató I 

— Egy hires film - a helybeli mozi- 
ban. Forradalmi nász a cime annak a 
hires mozidrámának, amelyben a főszereplők: 
Waldemár Psylander, Betty Nansen és Nicolai 
Johannsen. A helybeli mozivállalatnak sike- 
rült megszerezni ezt a minden várakozást fe- 
lülmuló darabot. Karácsony másodnapján tar- 
tandó előadásokra ez uton is felhivjuk a kö- 

zönség figyelmét. Bövebbet hirdetéseink között. 

— A katonák karácsonyfája. A helybeli 
vöröskereszt-egylet az összegyült 1400 K ösz- 
szegü adományt a helybeli kórházakban 
ápolt sebesült és beteg katonák karácsony- 
tájára használta fel s tegnap este ünnepségek 

keretében osztották ki az ajándékokat. Az 
ünnepségek lefolyásáról, valamint az adako- 
zók névsoráról jövő számunkban fogunk re- 
ferálni. 

— Hirdetmény. Közhirré teszem, hogy a 
m. kir. miniszterium 5481/1914. M. E. sz. 
rendeletével a gyülekezési jog korlátozásáról 
a következőkép rendelkezett: 1. Politikai jel- 
legü népgyülések, felvonulások, körmenetek 

stb. tartása további intézkedésig tilos és meg- 
tartásukat karhatalommal is megkell akadá- 
lyozni. 2. A közigazgatási hatóságok gyülé- 
seinek kivételével minden egyébb gyülés 

(egyházi gyülés is) csak a rendőrhatóság elő- 
zetes engedélye alapján tartható. Ugyanily 

tekintet alá esik a magánhelyiségekben való 
mindennemü összejövetel és gyülekezés. A 
rendőrhatóság jogosult az engedélyezett akár 

nyilvános, akár magángyülekezeteken magát 
képviseltetni és a gyülekezést, ha ezt a köz- 
rend, a közbiztonság vagy a közbéke szem- 
pontjából szükségesnek tartja, karhatalommal 
is feloszlatni. A kormányhatóságilag láttamo- 

zott alapszabályokkal biró egyesületek és ke- 
reskedelmi társaságok gyüléseire nézve az 
1912. LXIII. t.-c. 2. §-a alapján kiadott ren- 
deletek intézkednek. 3. §. Aki tilalom ellenére 
vagy engedély nélkül gyülést (gyülekezést,) 

ősszehiv, rendez, rendezésnél vagy megtar- 

tásánál közremükődik, vagy aki ily gyülésben 
(gyülekezésben) tilalom ellenére vagy az en- 

gedély hiányát tudva részt vesz, kihágást kö- 
vet el és az 1912. LXIII. t.-c. 10. §-a alap- 

ján büntetendő. Szászvároson, 1915. évi de- 
cember hó 20-án. Pa p András s. k., h. ren- 

l dőrkapitány. 

— A három kilométer távolságban levő 

vasuti állomásról - gyalog kell bejönni. 
Ezt a tényt nem egyszer s nem egy Szász- 

városra érkező utas - idegen és helybeli ve- 
gyesen – szögezte le. Ez ügyben már sok- 

szor felszólaltunk, de az illetékes tényezők 
mit sem tettek ez irányban. A szászvárosi 

vasuti állomáson az érkező vonatokhoz sok- 
szor, nagyon sokszor nem megy ki semmi- 

féle kocsi s igy gyakran egész karavánok 

kénytelenek begyalogolni a városba. Az, hogy 
a vasuti állomástól a városig gyalogjáró ut 
nincs, szintén városunk szégyene. Tessék 

csak elképzelni éjjel, koromsötétben, térdig 
érő sárban ezt a három kilométeres kis sétát 
s azt, hogy városunk idegen forgal- 

mára milyen befolyással van ez az állapotl? 

Jó volna már ezt az ügyet rendbe hozni. 

Kocsijáratra, kivilágitott gyalogjáróra égetően 

szükség van. 

— Az önkéntesek kiképzése véget ért. 
A 12-ik hadtest tisztivizsgát tett egyévi ön- 

kénteseinek — amint tudjuk — Szászvároson 
egy továbbképző-iskolája volt. A circa 300 

önkéntes itt léte bizony élénkké tette kisded 
városunkat. A napokban az iskola véget ért 

s a derék fiuk bevonultak ezredeikhez, a hon- 

nan majd mint hadapródok a harctérre osz- 

tatnak be, Szerencse kisérje utjaikon ! 
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— A háborus segélyek mentesítése a 

végrehajtás alól. A kormány 4427/1915. 
M. E. szám alatt rendeletet adott ki, mely 
kimondja, hogy azok a segélyek, amelyeket 
a háboru idejében katonai szolgálatot teljesitő 
személyek vagy hozzátartozóik, vagy a háboru 
okából mások közpénztártól, intézettől, társa- 
ságtól vagy egyesektől kapnak, — amennyi- 
ben külön jogszabály másként nem rendel- 
kezik - a végréhajtás alól ki vannak véve 
és ennélfogva még a végrehajtást szenvedő- 
nek beleegyezésével sem toglalhatók le. 
— Helyreigazitás. Mult számunkban lovag 

Tepser Richárdné 20 K-ás adományának 
nyugtázásában hiba csuszott be, amennyiben 
az adományozott 20 K összegből csak 10 K 
jut a helybeli katonák karácsonyfájára, 10 
K pedig a harctéren lévők karácsonyfájára 
adatott. 
— Öngyilkos katona. Spitz Taniszló, 

aki az erdőkincstár alkenyéri fatelepén dol- 
gozó orosz hadifoglyok őrizetére kirendelt 
osztagban teljesitett katonai szolgálatot, a 
napokban szolgálati fegyverével agyonlőtte 

magát. Tettének oka — állitólag — szerelmi 
csalodás volt. 
— A gondatlanság áldozata. A fegyver- 

rel való könnyelmüű játszadozásnak ujra egy 
ártatlan áldozata van. Buta Miklós nagy- 
denki biró Valéria nevü 3 éves leánykáját t. 
hó 18-án egy Sendresk Jon nevü 15 éves 
legény egy előltöltő fegyverrel agyonlőtte. A 
kis leány ez unokabátyja ölében ült, amikor 
a legény a kis leányt ijesztgetve, ráfogta a 
sörettel töltött fegyvert, amely hirtelen elsült 
s nyomban megölte. Igazán szerencse, hogy 
a lövés az ölbentartó 13 éves fiut nem érte. 
A leányka apja a harctéren van s bizony szo- 
moru meglepetés fogja érni, ha a gyászos 
hirről értesül. Az esetet a községi jegyző és 
csehdőrség azon nal bejelentette az ügyész- 
nek, a vizsgáló bizottság azonban csak 21-én 
szállt ki a szinhelyre. 

ideiglenes jellegü kisegitő alkalmazásba a 
hivatal rokkant katonákat nem közvetit. A 
munkaalkalmakat felajánló cégek a hivatallal 
a következő adatokat közöljék: 1. A munka- 
adó pontos cime. 2. A felajánlott állás és az 
labban teljesitendő munka pontos megjelölése. 
3. Az alkalmazandó mily rokkant lehet? 4. Is- 

katona lehet-e családos ? 6. Próbaidő az al- 
kalmazás előfeltétele-e ? 7. A munkaalkalom- 

ellátás stb.) 8. Az állás nyugdijképes-e ? 9. 
Az állás betöltésének végső határideje. Miután 
egyetemes nemzeti érdekről van szó, remél- 
jük, hogy a kereskedelmi cégek készséggel 
tesznek eleget hazafias kötelességüknek, mely- 

mazásba. 

– Pénzügyőrök fogják felkutatni az 
elrejtett gabonakészleteket. A hivatalos 

rendeletét közli, amely felhatalmazza a pénz- 

rendeletek ellenére be nem jelentett, elrejtett 
vagy eltitkolt buza, rozs, kétszeres, árpa, zab 

borsó és lencse, végül a repcemag, lenmag 

forgalomba hozott árukat lefoglalhassa, az 
ország határán átvaló kivitelének megkisérlé- 
sét pedig a pénzügyőrséggel megakadályoz- 
tassa. A pénzügyörség tagjainak erre vo- 
nat kozó jutalékát a pénzügyminiszter álla- 
pitja meg. 

— Mennyi földet hóditottunk meg ? 
A központi hatalmák, tehát Németorszag, 
Ausztria és Magyarország által eddig meg- 
hóditott terület 470.000 négyzetkilométer ke- – Lapunk szerkesztősége f. hó 23-án 

a helybeli vöröskereszt-egyletnek 74 K-át, a 
Hadsegélyző hivatalnak pedig 38 K-át - mint 
beérkezett és nyilvánosan nyugtázott adomá- 
nyokat - küldött be. 

— Rokkant katonák elhelyezése keres- 
kedelmi cégeknél. A világháboru követ- 
keztében nagy számban előtérbe nyomult gaz- 
dasági és társadalmi problémák között két- 
ségtelenül a legfontosabb és emberbaráti Szem- 
pontból is mindnyájunknak szivéhez legköze- 
lebb álló kérdések egyike a rokkant katonák 
ellátása és tisztességes megélhetésének bizto- 
sitása. Egyetemes nemzeti kérdés ez, mellyel 
minden komolyabb tényezőnek hazafias, szent 
kötelessége foglalkozni. A rokkant katonákat 
gondozó szervezetről a folyó évi szeptember 
hó 4-én 3301. szám alatt kiadott miniszter- 
elnöki rendelet a rokkant katonák munkájának 
közvetitését a m. kir. Rokkantügyi Hivatal 
feladatává tette, hogy a rokkant katonák el- 
helyezése késedelmet ne szenvedjen és tisz- 
tességes megélhetésük biztositva legyen. A 
hivatal nyilvántartja mindazokat a munkaalkal- 
makat, melyek rokkant katonák részére fel- 
ajánltattak és rokkant katonáknak részben csök- 
kent munkaképességük mellett megfelelnek. A 
rokkant katonák részére munkaalkalmak szer- 
zése céljából felkérjük a kereskedelmi cége- 
ket, hogy azokat a munkaalkalmakat, melyek 
rokkant katonáknak megfelelnek, a m. kir. 
Rokkantügyi Hivatalnak (Budapest, Ország- 
ház, VII. kapu) jelentsék be. A munkaalkal- 
makat felajánló kereskedelmi cégeket figyel- 
meztetjük, hogy rokkant katonák, különösen 
most a háboru okozta munkaerő hiányában, 

rek harmincöt millió lakossal. Hóditásunk 
tehát már eddig majdnem kétszer akkora, 
mint az egész Magyarbirodalom. 
—– A fémbeváltási határidő meghosz- 

szabbitása. A honvédelmi miniszter 17.709 
eln. 20-6/1915. sz. alatt rendeletet tesz közzé, 
mely szerint a fémtárgyak szabad vásárlására 
1915. november 30-ig kitüzött határidőt 1916. 
január 31-ig meghosszabbitja. 

– Egy millió a hadibélyegből. A hadi- 
segélybelyegek eladásából, amely a háboru- 
ban elesettek özvegyeinek és árváinak juttat 
2-2 fillért, - az elmult év októberétől ez 
évi julius végéig - több mint egy millió ko- 
rona folyt be. 

— Öngyilkosság. Dániel János dévai 
jómódu birtokos, aki csak nem régen épült 

ban lakásán felakasztotta magát. Tettének 
oka ismeretlen. 

—– Eladó Szászvároson Füzta-utca 4/a. sz. 
alatti uj ház s esetleg 6 hold szántóföld. Érte- 
kezhetni ugyanott. 

— Kukoricakenyér Ausztriában. Bécs- 
ből táviratozzák a Reichspost közlése alapján : 
A kormány rendeletet fog kiadni a lisztkeve- 
rés arányáról és kenyérjegyekre kiadandó ada- 
gok leszállitásáról, a mely egyelőre csak a 
vidéken fog életbelépni. Egyidejüleg uj ren- 
delet fogja szabályozni a pékek kenyérsüté- 
sét. A liszthez egyelőre egyötödrész pótlékot 
kell adni, előbb burgonyát, de már legköze- 
lebb kukoricalisztet. Hogy a háztartások liszt- 
szükségletét biztositsák, azt tervezi a kormány, 

olcsó munkásnak fel nem használhatók és 

hogy a mostani kenyérjegyekre az eddigi adag- 
nak csak egyharmadrészét szolgáltatják ki. 

kolai képzettség megkivántatik ? 5. A rokkant 

mal járó tizetés és egyéb javadalmazás (lakás, 

lyel a világháboruban megrokkant katoná- 
iukat juttatják biztos megélhetést nyujtó alkal- szinészek közül a legutóbbi összeállítás sze- 

lap minapi száma a kormány 4397. M. E. sz. 

ügyminisztert, hogy a különböző kormány- 

és tengeri, valamint az ezen gabonanemüek- 
ből előálliított liszt és dara, továbbá bab, 

fel sulyos betegségéből, e hó 17-én hajnal- 

— Bukovinába husz kilogrammig ad- 
hatók fel csomagok. A Bukovinával való 
forgalomban fennállott az a korlátozás, hogy 
az oda szóló csomagok sulya csak öt kilog- 
rammig, méretük pedig bármely irányban 
csak hatvan centiméterig terjedhet, megszünt. 
Bukovinába tehát ezentul épp ugy, mint 
Ausztria többi tartományaiba is, husz kilog- 
rammig adhatók fel csomagok, a kiterjedésre 
pedig a békeidejü határozmányok érvényesek 
azzal a megszoritással, hogy „terjedelmes" 
csomagok a mezőgazdasági eszközök kivételé- 
vel ezentul sem küldhetők. Megmarad az a 
korlátozás is, hogy expressz-, sürgős és érték- 
nyilvánitással ellátott csomagok nem küld- 
hetők. 

— A szinészek és a háboru. A magyar 

rint összesen 459 vonul hadba. Ezek közül 
18 elesett, 14 hadifogságba esett, 56 sulyo- 
san megsebesült, 118 könnyebb sebet kapott. 
Ez utóbbiaknak legnagyobb része már vissza 
is ment a harctérre. Kitüntést eddig 20 szi- 
nész kapott. 

— A hadiévek számitása. A hivatalos 
lap egyik száma a király hadi és hajóhad- 
parancsát közli, mely megállapitja, hogy a 
hadiéveknek a nyugdij kiszabásánál való be- 

és kendermag készleteket a pénzügyőrséggel számitása a fegyveres haderő válamennyi felkutattassa, zár alá vétethesse és lefoglaltat- hassa. Egyuttal felhatálmazták a pénzügy- mán tényleges katonai szolgálatban állott. A 
minisztert, hogy a rendeletek megszegésével hadiév számítása 1914. évi junius hó 25-én 

egyénére kiterjed, aki a mostani háboru folya- 

kezdődik. A hivatalos lap a hadparanccsal 
együtt közli a kormány rendeletét a hadiévek 
számitásának feltételeiről. A rendelet szerint 
egy hadiévet kell a nyugdij kiszabásánál hoz- 
zászámitani mindenkinél, aki a jelen háboru 
folyamán legalább három hónapon át tény- 
leges szolgálatot teljesitett, vagy tekintet nél- 
kül a teljesített szolgálat időtartamára, harc- 
ban vett részt, vagy az ellenség előtt meg- 
sebesült, vagy hadi viszontagságok — köz- 
tük járványos betegség következtében — a 
szolgálatra képtelenné vált. Azok, akik több 
esztendőn keresztül teljesítettek szolgálatot, 
mindegyik naptárév után egy-egy hadiévet 
nyernek a nyugdij kiszabásánál, ha a naptár- 
évek mindegyikében legalább három hónapon 
át teljesiítettek tényleges szolgálatot. Tekintet 
nélkül a szolgálatban eltöltött időre, hasonló 
beszámitásra van igénye mindenkinek, aki 
harcban vett részt, vagy az ellenség előtt meg- 
sebesült, vagy hadi viszontagság következté- 
ben a szolgálatra képtelenné vált. 

— A szántás érdekében. Hirt adtunk 
már arról, hogy vármegyénk közigazgatási 
bizottsági ülésén a gazdasági felügyelő olyan 
elentést tett, hogy vármegyénk mezőgazda- 
sági mivelés alá eső területének csak 400/0-a 
került vetés alá. Ezen a komoly bajon segi- 
teni óhajt Csulay h. alispán, ezért a fő- 
szolgabirókat és polgármestereket táviratilag 
utasitotta, hogy hivatali tekintélyük és befo- 
lyásuk latbavetésével gondoskodjanak arról, 
hogy minden tarló még e tél folyamán föl 
legyen szántva. Birják rá a gazdákat, hogy 
aki tavaszbuzár, árpát vagy zabot akar vetni, 
az szántsa föl már a télen, még vizesen is 
a kukoricást, mert a fagy ugy is szétporlasztja. 
Mutassanak rá, hogy aki e felhivásnak eleget 
tesz, annak tavasszal csak vetni és boronáilni 
kell. Igy biztositva lenne a jó termés. A viz- 
mosás veszélyének kitett hegyoldalakon azon- 
ban a szántás mellőzendő, nehogy a tavaszi 
hóolvadás a laza talajt elsodorja. Bárcsak 
eredményes lenne ez az üdvös intézkedés s 
a lakosság teljes megértéssel lépne sorom- 
póba, hogy a kellő termést okos előrelátással 
ilyen módon biztosiítsa. 
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– Mindennel és mindenben taka- 
rékoskodjunk, mert nem tudhatjuk, 
hogy a háboru meddig tart s meny- 
nyire veszi igénybe meglévő készle- 
teinket ! 

- Negyvenkét elfoglalt vár. A világ- 
háboru kitörése óta ennyi várat foglaltunk el 
mi szövetségeseinkkel együtt. A németek, 
magyarok, osztrákok és bolgárok eddig ösz- 
szesen negyvenkét várat foglaltak el. A Bel- 
giumban elfoglalt hat vár a következő: Lüt- 
tich, Huy, Dinant, Namur, Dendermont és 
Antwerpen. A Franciaországban elfoglalt 12 
vár a következő : Longvy, Montmédy, Givet, 
Laon, La Fére, Maubeuge, Lille, Manonvil- 

lers, Camp des Romains, Hirson, uesney 
és Péronne. Az Oroszországban elfoglalt 15 
vár a következő: Ivangorod, Varsó, Novo- 
Gyorgyevszk, Pultuszk, Prasznic, Rosan, 
Osztrolenka, Lomza, Osszoviec, Grodnó, Olita, 
Kovnó, Breszt-Litovszk, Luck és Dubnó. A 
Szerbiában elfoglalt 9 vár a következő : Belg- 
rád, Szemendria, Pozsarevác, Negotin, Zaje- 
csár, Knyazsevác, Pirot, Nis és Novibazár. 

– Forradalom - a könyvek birodal- 
mában. A könyvek között valóságos forra- 
dalmat jelent a „Milliók könyve" cimü re- 
gényvállalat, mely most indult meg. Ebben a 
vállalatban a legjobb magyar irók legjava 
munkáiból, jó papiroson, szép nyomtatásban, 
izléses kiállitásban, teljesen befejezett regényt 
adunk 24 fillérért. Egy-egy ilyen regény ren- 
desen 2-3-4 koronába kerül. Az olcsó árat 
ugy éri el a kiadó, hogy százezrekben nyom- 
tatja a regényeket. És ezzel valóságos kultur- 
misziót teljesit, mert soha el nem képzelt nép- 
szerüsitése az irónak, amikor ilyen olcsó áron 
olvashatja müveit a közönség. Az olvasó igy 

megismeri, megszereti az irókat, minek föltét- 

lenül következménye, hogy aztán többi mun- 

káit is megveszi. A „Milliók könyvé"-ben 
mindenki többet kap 24 fillérért, mint ameny- 
nyit vár s egy csapással megveti a könyv- 
gyüjtés szép szokásának az alapját. Az első 
regény Herczeg Ferenc: A láp virága, a má- 
sodik regény Szomaházy István: Mesék az 
irógépről. Ezt követik a legérdekesebb magyar 
és külföldi regények, többek közt : Mikszáth : 
Galamb a kalitkában, Farkas Pál: Egy önkén- 
tes naplója. A vállalat regényei mindenütt 
kaphatók. Előfizetési ára: 6 teljes regényre 
(negyedévre) K, 150, 13 teljes regényre (fél- 
évra) K 3:20, 26 teljes regényre (egész évre) 
6 K. Az előfizetési összeg beküldésére legcél- 
szerübb postautalványt használni. A „Milliók 
könyve" kiadóhivatala: Singer és Wolfner 

— Hol szokott Ön borotvál- 
kozni?! - Theit Ede fodrász- 
termében (Szászváros, Főtér), ahol 
hygienikus, gyors és pontos kiszolgá- 
lás van. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
Névtelen levelekre nem válaszolunk, kéziratokat 

vissza nem adunk. 
K. J. Levél megy. A küldeményért hálás köszönet. 
Dr. G. F. Adj életjelt magadról ! 
Adyfilos. ? ?1... 
Hátszeg. A jövő év elején lehet. 
Kaszinótag. Az adományt köszönjük. Nincs 

igaza, mert egy kaszinó olyan hely, ahová az embe- 
rek kényelmesen szórakozni, nem pedig fázni s bosz- 
szankodni mennek. 

könyvkereskedése Budapest, VI., Andrássy-ut aa 
16 szám. 

— Rózsavölgyi 1915. évi Karácsonyi 
Albumát ez évben is örömmel fogják fogadni 
mindazok, kik a mult évben is vásárlói voltak 
az albumnak, viszont kárpótlást nyernek igen 
sokan, akik mult évben nem vásárolhatták 
meg az értékes albumot, mert rövid pár hét 
alatt teljesen elfogyott. Nem akarunk jóslá- 
sokba bocsátkozni, de ha végig olvassuk az 
1915. évi album tartalmát és ismételten meg- : 
megnézzük annak izléses kiállitását, jogosan 
hihetjük, hogy a több ezer példányban nyo- 
mott első kiadása a kiváló magyar zenegyüj- 
teménynek rövid idő alatt el fog fogyni. Nagy- 
sikerü operettek, kabaré, müdalok, katona-nó- 
ták, szalon és táncdarabok teszik gazdaggá a 
a 106 oldalas zenegyüjteményt, mely diszesl 
kiállitásánál és szolid tartalmánál fogva a leg- 
értékesebb karácsonyi ajándék. Kapható lapunk 
kiadójának, vagyis a ,„Szászvárosi Könyv- 
nyomda Rt."-nak könyv- és papirüzletében 
és a kiadónál Rózsavölgyi és Társánál Buda- 
pest IV., Szervita-tér 5.. 

Ezuton is értesitem a n. é. 
közönséget, hogy Szász- 
városon a Romoszhelyi- 

utca 2. szám alatt lévő 

MEGYASZAV-téle 
vendéglőt bérbe vettem. 
Kitünő borok, izletes éte- 

lekről valamint pontos és 
gyors kiszolgálásról biz- 
tositom a n. é. közönséget, 

kérem szives pártfogásu- 
kat. - Kiváló tisztelettel : 

Guggonbergor Üdön 
vendéglős. 

Sándor, 
2-3 
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Szászvárosi Künyvnyomda Hészvénytársaság 
Ajánlja dúsan felszerelt pa- 
pir-raktárát u. m.s eljegyzési- 
és esküvői-kártyáit, diszes 
kiállitásu meghivóit, névje- 
gyeit, valamint falragaszait 

A 
V V 

Mindenneműirodalmi-művek 
iskolai és irodai írószerek, 
hivatalos és egyéb nyom- 
tatványok a legjutányosabb 
árak mellett szerezhetők be 

II
 

I
 

I önyunyamda, könyv-, mpir- és rászerkereskedés 
A Szászváros és Vidéke kiadóhivatala 

II
E 
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Das beste Bier der Monarchie Sz. se végrel 
ist bekanntlich das der Aktien- rverési hirdetmény. 

Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. Brauerei Kőbánya. Wer also 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a gutes BEier trinken will, kann solches szászvárosi kir. járásbiróságnak 1915. évi P. 205/5 

NYILTTÉR5 
Alólirott ezennel köztudomásra hozom, hogy 

Baum Sumon 17 éves fiamnak senki ne 
hitelezzen, senki pénzt ne adjon, mert én 
érette semmiféle felelősséget nem vállalok. 

Nevezett fiam sem üzletem részére, sem 
nevemben pénz felvételére feljogositva nin- 
csen s igy én az ő cselekedeteiért anyagi 

számu végzése következtében dr. Vlád Aurél ügyvéd in Broos Szászváros ntir beziehen által képviselt Herlea Miklós felperesnek 1295 K s k . . jár. erejéig 1915. évi junius hó 11-én foganatotsiott ki- von der Firma Friedrich Schu- elégiítési végrehajtás utján lefoglalt és 1703 K-ra be- 1 . . csült következő ingóságok, u. m: deszkák, gerendák, eri, die seit Jahren alie alleinige lecek stb. yivános ierésan mdeszkál 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 1915. felelősséget nem vállalok.- 

Szászváros, 1915. december 16. 
Baum Mór, 

174 2-3 

vállal felelősséget 

kiskereskedő és korcsmáros. 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleményért nem 
a Szerk. 

Egy jól irni és olvasni tudó fiú 
nyomdász-tanulónak 

azonnal felvétetik 

a Szászvárosi Könyunyamua Részvénytársaságnál. 

THINSSVLVDNIA 
szállodaskávéház 
Szászváros, (Főtér) 

üzletátvétel! 
Tisztelettel értesitem a n. é. kö- 

zönséget, hogy a mai napon Szász- 
városon a piacon levő 

TRANSSYLVANIA 
szállodát és kávéházat 

bérletbe vettem s azt saját nevem 
alatt tovább vezetem. Tisztelettel 
kérem a mélyen tisztelt közönsé- 

get, hogy a Haltrich Gusztáv volt 
bérlő urral szemben tanusitott 
párttfogásban és jóindulatu tá- 
mogatásban engem is részesiteni 

kegyeskedjék. 
Kitünő konyhám, tiszta boraim és 
naponkénti friss csapolásu söreim, 
valamint tiszta és féregmentes szo- 
báim a közönség rendelkezésére 
állanak. Utazó vendégeknek om- 
nibusz és kocsi! - Olcsó árak, 
gyors és pontos kiszolgálás! 

Telefonszám: 19. 
Vidéki vendégek szekerei, lovai 
számára megfelelő elszállásolás ! 

Mhonálni lehet: reggeli, ehéd és vatsorára! 
Főelvem: vendégeim teljes és 
őszinte megelégedését minden te- 

kintetben kiérdemelni! 
Szives támogatást kér és vár 

teljes tisztelettel : 

STÁMP MÁRTOM 
a „Transsylvania" szálloda és kávéház 
177 uj bérlője. 2-3 

Mertretung dieser Brauerei aut dem 

EGVESÜLTMOZDÓK 
Szászvároson. 

Vasárnap f. évi december hó 26-án 

a ,KÖZPONTI" szálloda nagytermében 
két fényes előadást tart cigányzene közremüködésével 

HETTV NANSEN és MALnEMAM PSVLANDER : 
A FORRADALMI NÁSZ 

Nordisk-dráma 4 felvonásban. 

A VÖLEGÉNYEK ISKOLÁJA. 
Nordisk-vigjáték 3 felvonásban. Főszereplők : EBBA 

THOMESAN és CARL ALSTRUPP. 

A rézbőrű hálája. 
Nordisk-dráma 1 felvonásban. 

Háborús aktualitások. 

hosszu műson miatt kérztikt nontosan megjelenni. 
Helyárak délután és este : Páholy 6 K, I. hely 
1 kor,, II. hely 50 fill., III. hely 30 fill. Karzat 
30 fill. Számozott helyek ! 

Jegyek előre válthatóka Lobytein-féle dohánytőzsdében. 
Előadás kezdete pont d.u. 5 és este81/4 órakor. 
Szives pártfogást kér teljes tisztelettel 

A vállalat. 

jürdetések jután
yos árban-3- 

felvétetnek 

évi Pk. II. 1797/2 számu végzése folytán 1295 K tőke- 
követelés, ennek 1915. évi április hó 1-ső napjától járó 
50/0 kamatai, 1/30/p váltódij és eddig összesen 93 K 75 
fill.-ben biróilag már megállapitott költségek erejéig 
Felkenyéren, alperes telkén leendő eszközlésére 1915. 
évi december hó 31-ik napjának d e. 1/29 órája ha- 
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881 évi LX.t.-c. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöb- 
bet igérőnek szükség esetén becsáron alul is elfog- 
nak adatni. - 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1915. évi december hó 16-án. 

Gödri Jenő, 
180 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 479/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
szászvárosi kir. járásbiróságnak 1914. évi Sp. II. 19/2 
számu végzése következtében dr. Klein Ármin ügyvéd 
által képviselt Opreán Aurél lelperesnek 285 K 67 fill. 
s jár. erejéig 1915. évi október hó 18-án foganatosi- 
tott kielégitési végrehajtás uján lefoglalt és Ö57 K-ra 
becsült következő ingóságok, u.m.: házi-butorok, szö- 
nyegek stb. nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 1915. 

évi Pk. II. 3610/2 számu végzése folytán 285 K tőke- 
követelés, ennek 1910. évi október hó 24-ik napjától 
járó 50/0 kamatai, 1/30/p váltódij és eddig összesen 98 
K 60 fill.-ben biróilag már megállapitott költségek ere- 
jéig Szászvároson, alperesek lakásán leendő eszköz- 
lésére 1915. évi december hó 30-ik napjának d. e. 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- 
fizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felűlfoglaltatták s azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI."t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1915. évi december hó 16-án. 
Gödri Jené, lapunk kiadóhivatalában. 

imnt kam 
és kávéház Szászvároson. 

182 kir. bir. végrehajtó. 

Alólirott tisztelettel é 
év december 1-én a 

értesités. 

mására hozom, 

„Központis ((eutral) szállodát, Vendéglőt s Kávéházat 
bérbe vettem. Amidőn ezt a mélyen tisztelt közönség szives tudo- 

kérem, hogy a Schulmeister Gábor volt bérlő ur iránt megnyilvánult pártfogásban és jóindulatu támogatásban része- siteni engem is kegyeskedjenek. Tiszta szobák, jó italok, izletes ételek, pontos és gyors kiszolgálás fogják togadni t. vendégeimet. 
Utazóközönségnek omnihusz, kocsik, vidéki vendéjek kocsijninak, 
= Ilowinak megfelelő épületek állanak rendelkezésne, — 

A nagyérdemü közönség becses párttogását kérve, maradtam teljes tisztelettel : 

a ,Központi* (Central) szál 
e ; 

rtesitem a n. é. közönséget, hogy t. 
Szászvároson jóhirnévnek örvendő 

Mirovitz Iynátz, 
szalloda és kávéház benlőe. 

N 

s 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu portland-cementet ajánl olcsó áron a 

Portland-CLementgyár, Huglen 
és Tánan 

Brassóban. Itt helyben kapható 


